Calling and Training Disciples: “Torah and the Kingdom of Heaven” complex: Heaven and Earth Pass Away (Matt. 5:17-18; 24:35; Mark 13:31; Luke 16:17; 21:33)

Greek Hebrew
Matthew Matthew Mark Luke Luke Reconstruction Reconstruction

1 |5:17 ur) vopionte ur) vopionte =pybimlok byig X5 | 1
Not / you might think Not / you might think Not / you will be / thinking

2 | 6Ti1NABov kataAdoat 6TLNABov KataAldoat Swea% N3y | 2
that / | came / to demolish that / | came / to demolish that | came / to nullify

3 | 1OV vopov TOV VOOV T ON| 3
the / law the / law. [dir. obj.] / the Torah.

4 |1 ToUc mpodnTag 4
or / the / prophets.

5 |ouk RABoV kaTaAGoat oUK NABov kataAdoat mowra5 mRaND | 5
Not / | came / to demolish Not / | came / to demolish Not / | came / to nullify it

6 | aAa mMinpdoal AAAG TANp®oat MRS RN | 6
but / to fulfill. but / to fulfill. but / to establish it.

7 |5:18 QUNV aunv 1R 7
Amen! Amen! Amen!

8 | yap Aéyw UiV AEYw UiV OTL D;‘? RN 8
For /| say / to you: | say / to you / that |/ say / to you:

9 [€wg av TapéABN 16:17 EUKOTIOTEPOV OE 0TIV eUKOTIWTEPOV EO0TLV a9
Until / ever / might pass by easier / But/itis easier /itis Easy
10({6 oUpavog 24:35 0 0UPAVOC 13:31 0 OUPAVOG TOV oUpavov 21:33 0 OUPAVOC TOV oUpavov D?f_:g-?"? 10
the / heaven The / heaven The / heaven the / heaven The / heaven the / heaven for the heavens
11| kain yi Kaln yi Kaln YA Kal Tnv yRiv Kaln YA Kal TV yRv ]/jg‘?'! 11
and / the / earth and / the / earth and / the / earth and / the / earth and / the / earth and / the / earth and for the earth

|

|

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

“Do not suppose that | have come to repeal the law. | have not come to repeal it but to carry it out.

Amen! | say to you that it is easier for heaven and earth

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

“Do not suppose that | have come to nullify the Torah. | have not come to nullify it but to establish it!

Amen! | say to you, it is easier for heaven and earth
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Calling and Training Disciples: “Torah and the Kingdom of Heaven” complex: Heaven and Earth Pass Away (Matt. 5:17-18; 24:35; Mark 13:31; Luke 16:17; 21:33)

£wc av navta yévnrat
until / ever / all / might be.

Greek Hebrew
Matthew Matthew Mark Luke Luke Reconstruction Reconstruction
12 rnapeAeliosTal rnapeAsloovTal rnapeABeiv rnapeAsloovTal rnapeABeiv =ap5 (12
will pass by will pass by to pass by will pass by to pass by to pass av;/ay
13|idTa gv ol &€ Aoyol pou ol d€ Aoyol pou ol &€ Aoyol pou N idTagv N 'ﬁ“??_: 13
iota / one the / but / words / of me the / but / words / of me the / but / words / of me than / iota / one than for yod / one
14| pia kepéa 1} To0 vOuOU Kepaiav N uiav kepaiav Ao TINT I ION Vﬁp‘? |14
piav To0 VOuOU
or/one / horn than / of the / law / little horn / or/ one / little horn / from / the or / for serif / one / from / the
one / law Torah
15/00 pn mapéAdn oU un nmapéABwoaolty oU mapeAevoovTal neoelv oU un napeAeUoovTtal | KataAuBbrival '7@.3“? 15
no / not / might pass by no / not / might pass by. not / will pass by. to fall. no / not / will pass by. to be demolished. to be deleted.
16| &ro to0 vopou 16
from / the / law
17 17

Notes

Idiomatic Translation
of Greek Reconstruction

Kepalav.

L14 kepéa (Mt 5:18). Textual variant: N-A reads Kepaia.
L14 kepaiav uiav (Lk 16:17). Textual variant: N-A reads piav

L15 oU mapeAeuoovtal (Mk 13:31). Textual variant: N-A reads

oU un mapeAeUoovTal.

to pass away than for one iota or one serif from the law to be repealed.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

to pass away than for one yod or one serif of the Torah to be deleted.
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